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Kalifikazio Indibidualeko Txartelen edota Enpresa
Baimenduen kategoriak eraginpean hartzen dituzten
araudi sektorialaren etorkizuneko aldaketek aplikazio
zuzena izango dute.

Bigarrena.– Indarrean jartzea.

Ebazpen hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
karian argitaratzen den egunaren biharamunean jarri-
ko da indarrean, Enpresa baimenduekin eta eraikineta-
ko instalazio termikoetarako kalifikazio indibidualeko
txartelekin zerikusia duen guztia izan ezik. Horiek
2008ko otsailaren 29an jarriko dira indarrean.

Vitoria-Gasteiz, 2007ko urriaren 11.

Kontsumo eta Industria Segurtasuneko zuzendaria,
RUBEN MENDIOLA ERKOREKA.

Energia eta Meategien zuzendaria,
TXABER LEZAMIZ CONDE.

Serán de directa aplicación las futuras modificacio-
nes de normativa sectorial que afecten a las categorías
de carnés de cualificación individual y de empresas au-
torizadas.

Segunda.– Entrada en vigor.

La presente resolución entrará en vigor el día si-
guiente al de su publicación, salvo todo lo relativo a em-
presas autorizadas y a carnés de cualificación individual
para instalaciones térmicas en edificios que lo hará el
29 de febrero de 2008.

En Vitoria-Gasteiz, a 11 de octubre de 2007.

El Director de Consumo y Seguridad Industrial,
RUBEN MENDIOLA ERKOREKA.

El Director de Energía y Minas,
TXABER LEZÁMIZ CONDE.
NEKAZARITZA, ARRANTZA
ETA ELIKADURA SAILA

6262

197/2007 DEKRETUA, azaroaren 13koa, Euskal Au-
tonomia Erkidegoko patata hazi, biltegiratu eta mer-
katuratzeko laguntzei buruzko Dekretua aldatzen
duena.

Europako nekazaritzaren merkatuak globalizatzeak
eta, horrekin batera, EBk patataren merkatuari sekto-
reko ekoizleen diru-sarreren maila bermatzeko modu-
ko antolaketa komuna ez emateak krisi sakona eragin
zuten sektore horretan. Hori dela-eta, prezioek gorabe-
hera kontrolaezinak izan zituzten eta soro landuaren
azalerak nabarmen murriztu ziren, eta, hala, bai Esta-
tuko bai Erkidegoko kuotan galera garrantzitsuak izan
ziren.

Egoera horren aurrean, Administrazioak patata ha-
zi, biltegiratu eta kontserbatzeko laguntzak emateko
planen bidez jardutea erabaki zuen, Araban tradizioz-
koa den laborantza horri eustea bermatzearren. Hala ere,
patataren sektoreak oraindik egiturazko gabezia ugari
ditu eta, beraz, beharrezkoa da, behin betiko, horiei ir-
motasun eta erabakitasunez heltzea. Helburu horrekin
argitaratu zen azaroaren 21eko 236/2006 Dekretua; ho-
rren bidez, patata hazi, biltegiratu eta merkaturatzeko
laguntzen araubidea ezarri zen, 2003-2005 aldiari ze-
gokion Patataren Arloko Plana agortu ondoren.

Dekretu hau abian jarri eta aplikatzeak agerian utzi
du bertan jasotako xedapenetako batzuk ez direla ego-
DEPARTAMENTO DE AGRICULTURA, 
PESCA Y ALIMENTACIÓN

6262

DECRETO 197/2007, de 13 de noviembre, de modi-
ficación del Decreto de ayudas al cultivo, almacena-
miento y comercialización de la patata de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco.

La globalización de los mercados agrarios europeos,
unida a la falta de una organización común de merca-
do de la patata por parte de la UE que garantice el ni-
vel de ingresos de los productores del sector, dio lugar
a una profunda crisis en el mismo. Como consecuencia
de ello se produjeron oscilaciones incontrolables de los
precios y drásticas reducciones en las superficies de cul-
tivo con pérdidas importantes tanto en la cuota estatal
como autonómica.

Ante esta situación, la Administración decidió ac-
tuar mediante planes de ayudas al cultivo, almacena-
miento y conservación, que garantizasen el manteni-
miento de este cultivo tradicional en el Territorio His-
tórico de Álava. Sin embargo, el sector de la patata to-
davía posee unas deficiencias estructurales a las que de-
finitivamente es necesario abordar de manera firme y
decidida. Con este objetivo se publicó el Decreto
236/2006, de 21 de noviembre, que establece un régi-
men de ayudas al cultivo, almacenamiento y comercia-
lización de la patata, tras el agotamiento del Plan Sec-
torial de la Patata 2003-2005.

La puesta en marcha y aplicación de este Decreto ha
puesto de manifiesto que alguna de sus disposiciones
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kiak lortu nahi den xederako eta, beraz, komenigarria
da hura aldatzea, laguntzak ordaintzeko sistema hobe-
tze aldera.

Era berean, bigarren eranskina gehitu da; bertan,
236/2006 Dekretuaren 4.2.e) artikuluan aurreikusi zen
salerosketa-kontratu homologatua jasotzen da.

Dekretu hau egiterakoan, aholkua eskatu zaie Ara-
bako Foru Aldundiari eta, era berean, nekazaritzako lan-
bideko erakundeei eta sektoreko elkarteei.

Hori dela bide, Nekazaritza, Arrantza eta Elikadu-
ra sailburuak proposaturik eta Jaurlaritzaren Kontsei-
luak 2007ko azaroaren 13an egindako bilkuran eztabai-
datu eta onetsi ondoren, hauxe

XEDATU DUT:

Lehenengo artikulua.– Laguntzen zenbatekoa.

Azaroaren 21eko 236/2006 Dekretuaren, Euskal Au-
tonomia Erkidegoko patata hazi, biltegiratu eta mer-
katuratzeko laguntzak ematea arautzen duenaren biga-
rren paragrafoa erantsi zaio 6.1.a) artikuluari. Honela
dio:

«Ordaindu beharreko zenbateko osoa propor-
tzionalki banatuko da ekoizleen artean, merka-
turatzeaz arduratzen den enpresari emandakotik
kalitate-bereizgarria jaso dezakeen patata-kanti-
tatearen arabera.»

Bigarren artikulua.– Laguntzen ordainketa eta jus-
tifikazioa.

1.– Azaroaren 21eko 236/2006 Dekretuaren, Eus-
kal Autonomia Erkidegoko patata hazi, biltegiratu eta
merkaturatzeko laguntzak ematea arautzen duenaren
13. artikuluaren paragrafoa honela geratu da:

«2.– Laguntza esleitu eta onartu ondoren, le-
henengo ordainketa egingo da, guztira esleitu-
tako laguntzaren ehuneko hirurogeita hamarre-
koa, eta diruz lagun daitekeen jarduera gauzatu
dela frogatu ondoren, gainerako ehuneko hogei-
ta hamarra.»

2.– Azaroaren 21eko 236/2006 Dekretuaren, Eus-
kal Autonomia Erkidegoko patata hazi, biltegiratu eta
merkaturatzeko laguntzak ematea arautzen duenaren
bosgarren paragrafoa erantsi zaio 13. artikuluari. Ho-
nela dio:

«5.– 5.A.1.a) artikuluari dagokion diru-la-
guntza oso-osorik ekoizleei ordainduko zaie, edo,
bestela, ekoizpena merkaturatzeaz arduratzen
den enpresari; honek erakunde laguntzailea izan
behar du eta lankidetza-hitzarmena sinatuta izan
Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazioa-
rekin.

Enpresa horrek, zenbateko osoa jasotzen due-
netik hasi eta hamabost egun naturaleko epean,
no son adecuadas al fin perseguido, lo que determina
la conveniencia de modificarlo, para mejorar el sistema
de pago de las ayudas.

Se incorpora asimismo un segundo anexo con el con-
trato homologado de compraventa que se preveía en el
artículo 4.2.e) del Decreto 236/2006.

La Diputación Foral de Álava y las organizaciones
profesionales agrarias y las asociaciones sectoriales han
sido consultadas en la elaboración del presente Decreto.

En su virtud, a propuesta del Consejero de Agricul-
tura, Pesca y Alimentación, previa deliberación y apro-
bación del Consejo de Gobierno en su sesión celebrada
el día 13 de noviembre de 2007,

DISPONGO:

Artículo primero.– Cuantía de las ayudas.

Se añade un segundo párrafo al artículo 6.1.a) del De-
creto 236/2006, de 21 de noviembre, de ayudas al cul-
tivo, almacenamiento y comercialización de la patata de
la Comunidad Autónoma del País Vasco, con la siguien-
te redacción:

«El importe total a abonar se prorrateará en-
tre los productores en función de la cantidad de
patata susceptible de recibir el distintivo de ca-
lidad que hayan entregado a la empresa comer-
cializadora.»

Artículo segundo.– Pago y justificación de las ayu-
das.

1.– El apartado 2 del artículo 13 del Decreto
236/2006, de 21 de noviembre, de ayudas al cultivo,
almacenamiento y comercialización de la patata de la
Comunidad Autónoma del País Vasco queda redactado
como sigue:

«2.– Tras la concesión y aceptación de la ayu-
da se realizará un primer pago, del setenta por
ciento de la ayuda total concedida; y tras la jus-
tificación de la realización de la actividad sub-
vencionable, el treinta por ciento restante.»

2.– Se añade un apartado 5 al artículo 13 del Decre-
to 236/2006, de 21 de noviembre, de ayudas al culti-
vo, almacenamiento y comercialización de la patata de
la Comunidad Autónoma del País Vasco, con la siguien-
te redacción:

«5.– El pago de la subvención correspondien-
te al artículo 5.A.1.a) se hará, bien íntegramen-
te a los productores, o bien íntegramente a la em-
presa que comercialice dicha producción, que
tendrá que tener reconocida la condición de en-
tidad colaboradora y firmado un convenio de co-
laboración con la Administración de la Comuni-
dad Autónoma del País Vasco.

Esta empresa abonará las cantidades que co-
rrespondan a los productores solicitantes de la
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dagozkion kopuruak ordainduko dizkie laguntza
eskatu duten ekoizleei.

Merkaturatzeaz arduratzen den enpresak
ekoizleei ordaindu izanaren egiaztagiria aurkez-
tuko dio Nekazaritza eta Abeltzaintza Zuzenda-
ritzari. Ordaindutako guztiak bat etorri behar du
Nekazaritza eta Abeltzaintza Zuzendaritzak ka-
litate-bereizgarriarekin merkaturatutako patata-
tonen truke enpresari ordaindu zion zenbatekoa-
rekin.»

Hirugarren artikulua.– Dekretuaren eranskina.

Euskal Autonomia Erkidegoko patata hazi, biltegi-
ratu eta merkaturatzeko laguntzak ematea arautzen
duen azaroaren 21eko 236/2006 Dekretuari II. erans-
kina gehitu zaio; horrek salerosketa-kontratu homolo-
gatuaren eredua ezartzen du.

XEDAPEN IRAGANKORRA

2007-2008 kanpainarako, eskabideak aurkezteko
epea hamabost egunekoa izango da, dekretu hau argi-
taratzen den egunaren biharamunetik zenbatzen hasi-
ta. Dekretu honetan aurreikusitako laguntzak finantza-
tzera bideratutako baliabideen zenbatekoa zazpiehun
eta sei mila (706.000) eurokoa izango da.

AZKEN XEDAPENA

Dekretu hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
karian argitaratzen den egunaren biharamunetik aurre-
ra jarriko da indarrean.

Vitoria-Gasteizen, 2007ko azaroaren 13an.

Lehendakaria,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

Nekazaritza, Arrantza eta Elikadura sailburua,
GONZALO SÁENZ DE SAMANIEGO BERGANZO.
ayuda en el plazo de quince días naturales desde
la recepción de la cantidad global.

La empresa comercializadora deberá presentar
a la Dirección de Agricultura y Ganadería el jus-
tificante del abono a los productores. El total de
lo abonado deberá coincidir con el importe que
la Dirección de Agricultura y Ganadería pagó a
la empresa por las toneladas de patata comercia-
lizadas con el distintivo de calidad.»

Artículo tercero.– Anexo al Decreto.

Se incorpora un anexo II al Decreto 236/2006, de
21 de noviembre, de ayudas al cultivo, almacenamien-
to y comercialización de la patata de la Comunidad Au-
tónoma del País Vasco, que establece el modelo de con-
trato de compraventa homologado.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA

Para la campaña 2007-2008 el plazo de presentación
de solicitudes será de quince días desde el día siguien-
te a la publicación del presente Decreto, siendo el im-
porte de los recursos destinados a financiar las ayudas
previstas en este Decreto setecientos seis mil (706.000)
euros.

DISPOSICIÓN FINAL

El presente Decreto entrará en vigor el día siguien-
te al de su publicación en el Boletín Oficial del País
Vasco.

Dado en Vitoria-Gasteiz, a 13 de noviembre de
2007.

El Lehendakari,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

El Consejero de Agricultura, Pesca y Alimentación,
GONZALO SÁENZ DE SAMANIEGO BERGANZO.
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EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO PATATA HAZI, BILTEGIRATU ETA MERKATURATZEKO LAGUNTZEI
BURUZKO AZAROAREN 21EKO 236/2006 DEKRETUAREN II. ERANSKINA.

EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOAN KALITATEKO EDO EKOIZPEN EKOLOGIKOKO ZIGILU EDO ARAUEN
PEAN JASOTAKO PATATAREN SALEROSKETARAKO KONTRATU TIPOA.

__________________(e)n, __(e)ko ____________aren __(e)(a)n

BILDU DIRENAK:

Alde batetik, erosle gisa, ____________________________________ jauna/andrea (NAN: _______), bere kabuz edo
___________________ enpresaren izenean, ______________ (lanpostua) lanetan (enpresaren IFK: _________. Helbidea:
______________ kalea, __ zenbakia, _________ (herria). ____________(e)ko Merkataritzako Erregistroan inskribatuta, ____
ataleko ____. liburukian, _____ folioko ____. orrian).

Bestetik, saltzaile gisa, ______________________________________ jauna/andrea, nekazaria (NAN: ___________. Hel-
bidea: ___________ kalea, ___ zk.a), ekitaldi honetan ______________ jaunak/andreak ordezkatua (NAN/IFK:
____________), ____________________________ egiaztagiriak erakusten duen bezala.

Bi alderdiek kontratua sinatzeko ahalmen nahikoa aintzatetsi diote elkarri eta, Euskal Autonomia Erkidegoko patata hazi, bil-
tegiratu eta merkaturatzeko laguntzei buruzko azaroaren 21eko 236/2006 Dekretuak homologatutako kontratu tipoaren ere-
dua hartzen dutela berariaz onartuta, kontratu hau egin dute, honakoak hitzartu ondoren:

HIZPATU DUTENA

Lehenengoa.– Kontratazioaren xedea.

Nekazariak eta erosleak hitzeman dute kontratu honetan ezarritako prezioan eta baldintzetan entregatu eta onartuko dutela,
hurrenez hurren, ondorengo lursail hauetako patata-ekoizpena (kalitateko edo ekoizpen ekologikoko zigilu edo arauen pean
daudenetatik aukeratutako patata adierazi):

Udalerria Herria Poligono-zk. Lursail-zk. Azalera Barietatea Kontratatutako ekoizpena

GUZTIRAKOAK
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Bigarrena.– Nekazariaren betebeharrak.

1.– Nekazaria arduratuko da patataren aukeraketa-kontrola egiteaz hori bildu, garbitu, zamatu eta ondo erabiltzerakoan.

2.– Nekazariak bidezko kontrolak egiteko erosleak zehazten dituen langile gaituei bere finka eta instalazioetara sartzen utzi-
ko die.

3.– Halaber, fabrikatzaileen eta biltegiratze-programen beharrak kontuan hartuta patataren erauzketen plangintza egiteari eta
edukiera-dokumentuak sinatzeari dagokienez erosleak ematen dituen argibideak ere bete behar ditu.

Hirugarrena.– Eroslearen betebeharrak.

1.– Erosleak kontratu honetan adierazitako kalitate-baldintzak betetzen dituen ekoizpena onartu behar du.

2.– Erosleak behar beste denbora lehenago jakinaraziko dio erosleari erauzketen plangintza. Xede horretarako, edukiera-doku-
mentua sinatuko da eta, bertan, poligonoak, lursailak, azalera, kantitateak, barietateak eta salgaiak entregatu eta ebaluatzeko
data adieraziko dira.

Laugarrena.– Kontrola, entrega eta harrera.

1.– Ekoizpena nekazariak eta erosleak aurretik hala adostuta entregatu eta hartuko da, edukiera-dokumentuan adierazitako le-
ku, data eta kantitateari dagokienez.

2.– Hustu ondoren, salgaia ikuskatuko da eta egoki jaso dela ulertuko da une horretan bertan ez badira bidezko ohar, erreser-
ba edo erreklamazioak egiten.

3.– Hiru lagin hartu ahal izango dira; horietatik bana alderdietako bakoitzarentzat izango da, eta, desadostasuna egonez gero,
hirugarrenak erabakiko du. Laginei identifikazio-etiketa jarriko zaie eta, bertan, data jarriko da nahitaez.

Bosgarrena.– Zehaztapen teknikoak.

Saltzaileak ezingo ditu labore horretarako baimenduta ez dauden beste produktu fitosanitario edo ongarririk erabili. Ezarrita-
ko segurtasun-epeak errespetatuko ditu eta ez ditu gomendatutako gehienezko dosiak gaindituko.
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Seigarrena.– Kalitate-zehaztapenak.

Patata-ekoizpenak honako ezaugarri hauek izan behar ditu (kalitateko edo ekoizpen ekologikoko zigilu edo arauen pean dau-
denetatik bat aukeratu behar da):

1.– Pisu espezifikoa.

FL solidoak.

2.– Tamaina.

Handiegia – Txikiegia.

3.– Tuberkuluen zenbaketa (10 kg).

(Hein objektiboa).

4.– Pre-optisort akatsak, guztira (V.A. eskuliburuko Standard Pot. 0004 delakoaren arabera).

Kanpo-akatsak:

Barne-akatsak:

Gai txarrak:

Bilketa-aldia:

5.– Kolorea.

6.– Objektu arrotzak.

Zazpigarrena.– Prezioa.

Nekazariak jaso beharreko gutxieneko prezioak honako taula honen araberakoak izango dira:

Produktua ekortu ondoren entregatzen bada: euro/kg.

Produktua soltean kalibratuta eta sailkatuta entregatzen bada: euro/kg.

Produktua kutxa handitan edo toberatan kalibratuta eta sailkatuta entregatzen bada: euro/kg.

Produktua nekazariak biltegiratuta izan ondoren entregatzen bada: euro/kg.

Zortzigarrena.– Ordaintzeko modua.

1.– Saltzaileak hitzartutako prezioaren _________ jasoko du bilketa-garaian.

2.– Gainerakoa, ___________, entrega bakoitzaren datatik gehienez ____ eguneko epean likidatuko da.

3.– Ordainketa dirutan edo txeke bidez egingo da edo, bestela, saltzaileak adierazitako konturako transferentzia eta banku-hel-
bideratzea eginda. Ordainketa gauzatutzat hartzeko, erosleak saltzailearen kontuan dagokion zenbatekoa sartu behar du.
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Bederatzigarrena.– Kontratuaren iraupena.

1.– Kontratu hau (kopurua) kanpainetarako egongo da indarrean, (kanpainaren urtea)(e)ko ekoizpen-kanpainarekin hasi eta
_________(e)ko ekoizpen-kanpainarekin amaituta.

2.– Kontratu hau bi aldeek bat etorrita hala erabakitzen badute luzatu ahalko da.

Hamargarrena.– Kalte-ordainak.

1.– Alderdien nahiarekin zerikusirik ez duten arrazoiengatik sortutako greba, ezbehar, hondamen-egoera edo zoritxar klima-
tologikoek eragin izan ditzaketen ezinbesteko kasu frogatuetan izan ezik, kontratu honetan hizpatu den zerbait ez betetzeak
kontratuari amaiera emateko eta kalte-ordaina eskatzeko eskubidea emango dio eragindako alderdiari.

2.– Saltzaileak kontratua bete ezean, adostu diren kantitatea eta kalitatea entregatzeari uko egin diolako, erosleari kalte-ordai-
na eman behar izango dio, entregatu ez duen salgairako hizpatu den balioaren ehuneko ….(e)koa, kontratatutako kantitatea
osatu arte.

3.– Aldiz, eroslea bada kontratua betetzen ez duena, patata kontratatutako kantitate eta kalitateen arabera jasotzeari uko egin
diolako, horiek saltzailearen esku geratuko dira eta, gainera, erosleak jaso nahi izan ez dituen kantitate eta kalitateetarako ados-
tutako balioaren ehuneko ……(e)ko kalte-ordaina eman behar izango dio saltzaileari.

4.– Kontratua alderdietakoren baten zabarkeria edo berankortasuna dela-eta betetzen ez bada, bitartekariak ondorio horretara-
ko ezartzen duenari helduko zaio. Bitartekariak ez-betetze mailaren, eragindako kaltearen eta dagokion kalte-ordainaren arte-
ko proportzionaltasuna aztertu eta alderatuko du; edonola ere, kalte-ordainak ez ditu inolaz ere aurreko paragrafoetan ezarri-
tako mugak gaindituko.

Hamaikagarrena.– Gatazkak ebaztea.

Kontratu hau interpretatzeari edo gauzatzeari dagokionez alderdien artean sor daitekeen eta euren artean konpon ezin dezake-
ten edozein desadostasun Eusko Jaurlaritzako Nekazaritza, Arrantza eta Elikadura Saileko Nekazaritza eta Abeltzaintza Zuzen-
daritzak izendatutako bitartekariaren iritzipean jarriko da.

Eroslea, Saltzailea,
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ANEXO II AL DECRETO 236/2006, DE 21 DE NOVIEMBRE, DE AYUDAS AL CULTIVO, ALMACENAMIENTO 
Y COMERCIALIZACIÓN DE LA PATATA DE LA COMUNIDAD AUTÓNOMA DEL PAÍS VASCO

CONTRATO-TIPO DE COMPRAVENTA DE PATATA AMPARADA POR SELLOS O NORMAS DE CALIDAD O DE 
PRODUCCIÓN ECOLÓGICA EN LA COMUNIDAD AUTÓNOMA DEL PAÍS VASCO

En................., a ... de ............... de .....

REUNIDOS:

De una parte, como comprador, D./ Dña. ________________________, con DNI n.º __ , actuando en nombre propio o como
____________ (cargo en la empresa) de la empresa ______________________, con CIF n.º _______, y con domicilio (de la empre-
sa) en _____________, calle _____________________ número __, inscrita en el Registro Mercantil de (población)
___________________________, hoja ____, folio ____, tomo ____, sección ____.

De otra parte, como vendedor/a, D./Dña. (agricultor/a) __________________________________, con DNI n.º __________, con
domicilio en ____________, calle ______________________, número __, representado/a en este acto por D./ Dña.
___________________, con DNI/CIF n.º ____________, representación que ostenta mediante documento acreditativo
__________________________).

Reconociéndose ambas partes capacidad necesaria para contratar, y declarando expresamente que adoptan el modelo de contrato-tipo homolo-
gado por Decreto 236/2006, de 21 de noviembre, de ayudas al cultivo, almacenamiento y comercialización de la patata de la Comunidad
Autónoma del País Vasco, conciertan el presente contrato de acuerdo con las siguientes

ESTIPULACIONES

Primera.– Objeto de la contratación.

El agricultor se compromete a entregar y el comprador a aceptar, por el precio y condiciones que se establecen en el presente contrato la produc-
ción de patata (indicar la patata elegida entre las amparadas por sellos o normas de calidad o de producción ecológica) de las siguientes par-
celas:

Término Municipal Localidad N.º polígono N.º parcela Superficie Variedad Producción contratada

TOTALES
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Segunda.– Obligaciones del agricultor.

1.– El agricultor será responsable del control de selección de la patata en el momento de la recolección, de su limpieza, carga y buen manejo.

2.– El agricultor permitirá la entrada en sus fincas e instalaciones al personal cualificado que determine el comprador para efectuar los con-
troles pertinentes.

3.– También estará obligado a cumplir las indicaciones del comprador respecto a la planificación de los arranques de la patata en función de
las necesidades de los fabricantes y de los programas de almacenaje, así como a la suscripción de los documentos de aforo.

Tercera.– Obligaciones del comprador.

1.– El comprador está obligado a aceptar la producción que reúna las condiciones de calidad indicadas en el presente contrato.

2.– El comprador dará a conocer al vendedor con suficiente antelación la planificación de las arranques. A tal fin se suscribirá un documen-
to de aforo indicando los polígonos, las parcelas, la superficie, las cantidades, las variedades y fecha en que se debe entregar y evaluar la mer-
cancía.

Cuarta.– Control, entrega y recepción.

1.– La entrega y recepción se realizará previo acuerdo entre el agricultor y el comprador, en cuanto al lugar, fecha y cantidades, según el do-
cumento de aforo.

2.– Tras la descarga se inspeccionará la mercancía, entendiéndose recibida en conformidad si en ese momento no se realizan las oportunas ob-
servaciones, reservas o reclamaciones.

3.– Podrán tomarse tres muestras testigo, una para cada una de las partes y una tercera, que será decisoria en caso de discrepancia. Las mues-
tras serán firmadas con una etiqueta identificativa en la que se indicará obligatoriamente la fecha.

Quinta.– Especificaciones técnicas.

El vendedor no podrá utilizar otros productos fitosanitarios ni abonos más que los autorizados para este cultivo, respetando los plazos de se-
guridad establecidos y sin sobrepasar las dosis máximas recomendadas.
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Sexta.– Especificaciones de calidad.

La producción de patata (escoger una de entre las amparadas por sellos o normas de calidad o de producción ecológica) deberá responder a las
siguientes características:

1.– Peso específico.

Sólidos FL.

2.– Tamaño.

Exceso-Defecto calibre.

3.– Contéo tubérculos (10 kg)

(Rango objetivo).

4.– Defectos totales pre-optisort (Según Standard Pot. 0004 Manual V.A.).

Defectos externos:

Defectos internos:

Indeseables:

Verdeo:

5.– Color.

6.– Objetos extraños.

Séptima.– Precio.

Los precios mínimos a percibir por el agricultor se ajustarán a la siguiente tabla:

Si el producto se entrega a barrer: euros/kg.

Si el producto se entrega calibrado y clasificado a granel: euros/kg.

Si el producto se entrega calibrado y clasificado en cajones o jumbos: euros/kg.

Si el producto se entrega tras un primer almacenamiento por el agricultor: euros/kg.

Octava.– Forma de pago.

1.– El vendedor percibirá en el momento de la recolección el _________ del precio pactado.

2.– El ___________ restante se liquidará en un plazo no superior a ____ días de la fecha de cada entrega.

3.– El pago se realizará (en metálico, por cheque, transferencia o domiciliación bancaria en la cuenta indicada por el vendedor) no conside-
rándose efectuado hasta que el comprador no haya entregado o ingresado el importe debido en la cuenta indicada por el vendedor.
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Novena.– Duración del contrato.

1.– La duración del presente contrato será de (número) campañas, comenzando la campaña de producción (año de la campaña) y finalizan-
do en la campaña de producción del año _________.

2.– Este contrato podrá prorrogarse por mutuo acuerdo de las partes.

Décima.– Indemnizaciones.

1.– Salvo en los casos de fuerza mayor demostrada derivada de huelgas, siniestros, situaciones catastróficas o adversidades climatológicas pro-
ducidas por causas ajenas a la voluntad de las partes, el incumplimiento de alguna de las estipulaciones del presente contrato dará derecho a
la parte afectada a resolver el contrato y a reclamar la indemnización por daños y perjuicios que procedan.

2.– El incumplimiento del presente contrato por parte del vendedor, en cuanto a la negativa a entregar la cantidad y calidad acordada, con-
sistirá en una indemnización al comprador del …. por 100 del valor estipulado para la mercancía que no haya entregado, hasta completar
la cantidad contratada.

3.– Si el incumplimiento fuese imputable al comprador, por negarse a recibir la patata en las cantidades y calidades contratadas, además de
quedar éstas a disposición del vendedor, tendrá la obligación de indemnizar al vendedor en un ……… por 100 del valor estipulado para la
cantidad y calidades que no hubiese querido recibir.

4.– Cuando el incumplimiento se derive de negligencia o morosidad de cualquiera de las partes, se estará a lo que, a tal efecto, disponga el
mediador, que examinará y comparará la proporcionalidad entre el grado de incumplimiento, el daño causado y la indemnización correspon-
diente, que en ningún caso sobrepasará los límites establecidos en los párrafos anteriores.

Undécima.– Resolución de conflictos.

Cualquier diferencia que pudiera surgir entre las partes en relación con la interpretación o ejecución del presente contrato, y que no pudieran
resolver de común acuerdo será sometida a la consideración de un mediador nombrado por la Dirección de Agricultura y Ganadería del De-
partamento de Agricultura, Pesca y Alimentación del Gobierno Vasco.

El Comprador El Vendedor


